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EMF International Professional Engineer 
Registration Application Form

EMF国際エンジニア審査申請書
　
この書式を使用する対象者：
この申請書は、APECエンジニアの有効期限内である技術士が、EMF国際エンジニアを新規審査申請する場合に使用します。
（この表紙ページ（かがみ）は、事務局に提出する必要はありません。）

The Institution of Professional Engineers, Japan
IPEA Monitoring Committee
公益社団法人日本技術士会

IPEAモニタリング委員会

(このページからご提出ください。）
　ＥＭＦ国際エンジニア審査申請書 　
年　　月　　日　　
IPEAモニタリング委員会　委員長 殿
私はEMF国際エンジニア審査を申請します。
　　
	ふりがな



（１）氏名：
	


（２）技術士登録番号　
（３）APECエンジニア登録番号と有効期限
           　　　    
複数のAPECエンジニア技術分野に登録されている場合は、有効期限内のものを全て記入し、その内の一つに　レ（チェック）をつけてください。EMF国際エンジニア登録後の有効期限は、今回選んだAPECエンジニアの有効期限と同一となります。

	APECｴﾝｼﾞﾆｱ登録番号
	その有効期限（西暦表示）
	　　分　野
	今回EMFの前提とする（1つのみ選択）

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


（４）事務局からの連絡先、書類等の送付先　

下記の内から１つを選び、（　）内に　レ　を記入してください。　

「その他」を選択する場合は、郵便番号、住所、電話番号も記入してください。

(　　) 様式１の現住所と同じ（送付は日本国内に限ります）

(    ) 様式１の勤務先（日本国内の連絡先）と同じ

(    ) その他　〒___________


　   　　住所 _______________________________________________ 
　　　    　電話 ____________________ 　E-mail ___________________

　

（５）私の上記APECエンジニア審査・登録申請時に提出した個人情報およびその一部を、EMF国際エンジニアの審査・登録に使用することに同意します。

申請者氏名　（自署）　　　　　　　　　　　　　 

Form 1  General 

Filing No.: 　　　　　　　
(Official Use)



Check Initial Registration or Renewal of registration.

       Initial           Renewal
Given Name          Family Name           Sex                 Nationality
Date of Birth 　 day　/　month　/　year, 　age:  
Present Address

                                          Telephone                   Fax                  

                                           Zip Code           E-mail                             

Employer's Name (including Division or Section)
                                                 Position                        
Employer's Address

                                          Telephone                   Fax                  

                                           Zip Code            E-mail                          

          Registration No.      Month/Year              Technical Discipline
Optional Subject    

                      　　 of Registration                                      
Professional       　                                                                      

Engineer 

　Registration No.    Month/Year of Registration      Discipline – (APEC Engineer)

APEC Engineer 

Qualifications  JP-1-                                                                    

Qualifications  JP-1-                                                                    

受付番号               
（事務局使用）
様式１　一般事項等


申請区分            新規 　         更新  

ﾌﾘｶﾞﾅ  　　　　　　　　　　　　　　　
氏名                                    性別               国籍                     

生年月日 19     年      月      日  満      才
現住所              　　　　　　　　　　　　　電話                          FAX                         
〒         －             　　　　　　　　　　E-mail                                                      

勤務先名称
（部課名まで）                                                            役職名                           

＊勤務先所在地           　　　　　　　　　　　電話                          FAX                          
〒         －              　　　　　　　　　　E-mail                                                     
＊海外で勤務をされている方は、勤務先欄には必ず日本国内の連絡先を記入して下さい。
技術士資格
登録番号             取 得        年    月  技術部門                   選択科目                        
取 得        年    月  技術部門                   選択科目                        
取 得        年    月  技術部門                   選択科目                        
APECエンジニア 
登録番号 JP-１-                 取得年          年  　  月     登録分野                                 

登録番号 JP-１-                 取得年          年  　  月     登録分野                                 

Applicant’s declaration
I declare that

- I comply with the Code of Professional Conduct established and enforced in Japan, and

- The Code of Professional Conduct by other jurisdiction within which I practice, and

- I hold individually accountable for my action, both through requirements imposed by the licensing or registering body in the jurisdiction in which I work and through legal processes, and

- I have an obligation to inform the Monitoring Committee of any matter that may affect my fitness for registration, and
- All statements summarized in this application form are true and correct.
If any of the information in my application documents are later found not to be true, or if it is found that I did not follow the above declaration, I will not object to the removal of my International Register of Professional Engineer.　

I authorize the Full Member organizations to exchange such personal and other data as may be necessary to ensure that the application of a sanction or penalty in any economy in which an engineer is registered or licensed to practice will be taken into account in deciding upon their continued designation and will be appropriately recorded in the Register.

Signature                                      
Name of Applicant                               
Date                                          
宣誓
私は、下記の事項について宣誓します。
・ わが国の技術者の業務規範を遵守すること。
・ 業務を行う相手国においてその国の業務規範を遵守すること。
・ 業務を行う相手国の免許または登録機関による要求事項及びその国の法に則して自らの行為に責 任を負うこと。
・ この申請書類に記入した内容に変更が生じた場合は、速やかにIPEAモニタリング委員会に申告すること。
・ この申請書類に記入した内容が事実であり、偽りのないこと。
  なお、申請に必要な書類等の内容が真実と異なる場合には、登録を取り消されても異存ありません。
また、EMF国際エンジニアとして登録後、上記同意に反した事実が判明した場合には、登録を抹消されても異存ありません。

  また、技術者が業務の登録または認可を受けている国・地域において制裁または処罰を受けた旨が、登録を継続する場合に考慮されるのに必要な個人情報およびその他のデータをIPEA正加盟団体間で交換すること、また、国際エンジニア登録簿にその旨記載される事に同意します。

       年    月    日
IPEAモニタリング委員会 委員長 殿
申請者氏名（自署）                                    
EMF国際エンジニアの新規登録申請の前提とするAPECエンジニアの登録証をコピーしたものをこのページに貼り付けてください。
	　

　（コピーはＡ４サイズでかまいません。この枠のサイズはコピーのサイズと関係ありません。）



または、下記のいずれかを提出する場合は、申請書類に同封してください。
①　EMF国際エンジニアの新規登録申請の前提とするAPECエンジニア申請当時のAPECエンジニア新規登録申請書類の内、「FORM1 General」「様式１ 一般事項等」をコピーしたもの。

②　①の電子データ（Wordファィルまたはスキャンした画像）を保存したCD-ROM媒体、DVD-ROM媒体。

審査手数料を振り込んだ銀行または郵便局の振込票控え等をコピーしたものを、ここに貼り付けてください。
振込票の用紙は、銀行または郵便局の窓口にあるものをお使いください。　技術士会所定のものはございません。　なお、審査手数料の領収書は発行しておりません。

	EMF国際エンジニア

審査手数料

日本技術士会会員の方

会員で無い方

６，１００円

６，４００円




個人情報に関する取り扱い





IPEAモニタリング委員会事務局（公益社団法人 日本技術士会）は、 EMF国際エンジニアの審査および登録に係る個人情報を、本審査、登録、監査などに関する事務の目的に限り使用します。


詳細は当会ホームページ(http://www.engineer.or.jp)を参照してください。





Photo











  Photographed:


month / year


　　　　　　　　　　

















写真欄


デジタルカメラで撮影した写真を、Word のフォームに挿入して本文と一緒に印刷したものを提出しないで下さい。（英文も同様）





２０　　　年　　　月撮影
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